
BARREL CLEANER COMFORT - FOR CAL. .44 - Barrel Cleaner
comfort, 30 pcs. - for Cal. .44

We recommend the use of VFG COMFORT barrel cleaners for lighter soiling or
for oiling or de-oiling. In the case of heavy soiling or deposits, the VFG barrel
cleaner INTENSIVE makes cleaning easier.

Specs:

Caliber: .44

Contains:

Barrel cleaner Comfort (30 pieces)

Attributes

Name: Barrel Cleaner comfort, 30 pcs. - for Cal. .44
Manufacturer: VFG
Product no.: EU2004974
Mfr. No.: 331974
Caliber: 44 Caliber
Delivery weight: 0.02kg
Shipping height: 21mm
Shipping width: 70mm
Shipping length: 46mm
EAN: 4260419146751
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Sicherheitshinweise für den LAUFREINIGER
COMFORT FÜR KAL. .44
Einleitung
Vielen Dank, dass Sie sich für den LAUFREINIGER COMFORT FÜR KAL. .44 entschieden haben. Dieser
Laufreiniger ist speziell für die Reinigung und Pflege von Waffen mit dem Kaliber .44 konzipiert. Um Ihre
Sicherheit und die Sicherheit anderer zu gewährleisten, lesen Sie bitte diese Sicherheitshinweise sorgfältig
durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass der Laufreiniger nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Bewahren Sie den Laufreiniger außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Überprüfen Sie regelmäßig auf mögliche Beschädigungen des Produkts.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt oder defekt ist.
Informieren Sie sich über Rückrufaktionen und Sicherheitswarnungen über die Safety GatePlattform der
EU.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie den Laufreiniger nur in gut belüfteten Bereichen.
Tragen Sie bei der Anwendung Schutzhandschuhe und eine Schutzbrille, um Haut und Augenreizungen zu
vermeiden.
Vermeiden Sie den Kontakt mit Haut und Augen; bei Kontakt sofort gründlich mit Wasser spülen.
Lagern Sie den Laufreiniger an einem kühlen, trockenen Ort, fern von Wärmequellen und direkter
Sonneneinstrahlung.
Verwenden Sie den Laufreiniger nicht in der Nähe von offenen Flammen oder Funken.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor Sie mit der Reinigung beginnen.
Entfernen Sie alle Zubehörteile von der Waffe.

Reinigung:2.

Nehmen Sie einen Laufreiniger Comfort aus der Verpackung.
Führen Sie den Laufreiniger vorsichtig in den Lauf der Waffe ein.
Bewegen Sie den Laufreiniger hin und her, um Schmutz und Ablagerungen zu entfernen.
Bei schwereren Verunreinigungen verwenden Sie gegebenenfalls die VFG Laufreiniger INTENSIVE.

Nach der Reinigung:3.

Entsorgen Sie den verwendeten Laufreiniger ordnungsgemäß.
Reinigen Sie Ihre Hände gründlich nach der Anwendung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Laufreiniger gemäß den örtlichen Vorschriften für Haushaltsabfälle.
Werfen Sie den Laufreiniger nicht in den Müll, wenn er noch Rückstände von Reinigungsmitteln enthält.
Prüfen Sie die Verpackung auf spezielle Entsorgungshinweise.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit des Produkts wenden Sie sich bitte an den zuständigen
EUKontaktpunkt.

Vielen Dank, dass Sie sich für den LAUFREINIGER COMFORT entschieden haben. Ihre Sicherheit liegt uns am
Herzen!



BARREL CLEANER COMFORT FOR CAL. .44 Safety
Instructions
Introduction
Thank you for choosing the BARREL CLEANER COMFORT for Caliber .44. This product is designed to help you
maintain the cleanliness and performance of your firearm. Please read this safety instruction guide carefully to
ensure safe and effective use of the product in compliance with the EU General Product Safety Regulation
(GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose as specified.
Always keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the product before use to ensure it is in good condition.
Store the product in a cool, dry place away from direct sunlight.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.
Regularly check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Use the BARREL CLEANER COMFORT only with firearms that are compatible with Caliber .44.
Do not use the cleaner if the packaging is damaged or tampered with.
Avoid inhaling any dust or particles that may be released during cleaning.
Wear protective eyewear to prevent any accidental splashes into the eyes.
Do not ingest any part of the barrel cleaner.
Ensure that the firearm is unloaded before using the barrel cleaner.
Follow the manufacturer's instructions for cleaning frequency to avoid overuse.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather all necessary materials, including the BARREL CLEANER COMFORT and protective eyewear.

Using the Barrel Cleaner:2.

Insert one barrel cleaner into the firearm’s barrel.
Gently push the cleaner through the barrel, ensuring it makes contact with the interior surfaces.
Repeat this process as needed, depending on the level of soiling. Use the VFG barrel cleaner
INTENSIVE for heavy deposits.

PostCleaning:3.

Remove the barrel cleaner and dispose of it properly.
Inspect the barrel to ensure it is clean and free of debris.
Store the remaining barrel cleaners in a safe location.

Disposal Instructions
Dispose of used barrel cleaners in accordance with local regulations.
Do not dispose of barrel cleaners in household waste unless permitted by local guidelines.



Consider recycling options where applicable.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or additional support regarding the BARREL CLEANER COMFORT, please refer to the
manufacturer's contact information provided on the product packaging or visit the manufacturer's website.

By following these safety instructions, you can ensure the effective and safe use of the BARREL CLEANER
COMFORT for Caliber .44. Thank you for your attention to safety and for choosing our product.



Guía de Instrucciones de Seguridad para
Limpiadores de Cañón VFG COMFORT
Introducción
Gracias por elegir el limpiador de cañón VFG COMFORT. Este producto está diseñado para facilitar la limpieza de
cañones de armas de fuego. Es importante seguir estas instrucciones de seguridad para garantizar un uso
seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté fuera del alcance de los niños.
Utiliza el limpiador de cañón solo para el propósito indicado.
Inspecciona el producto antes de cada uso para detectar cualquier daño.
Evita el contacto con los ojos y la piel. Si ocurre, enjuaga con abundante agua.
No utilices el limpiador de cañón si está dañado o defectuoso.
Mantén el área de trabajo bien ventilada.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa guantes de protección al manipular el limpiador de cañón.
No combines el limpiador de cañón con otros productos químicos.
Si sientes irritación al usar el producto, interrumpe su uso inmediatamente y consulta a un médico.
Almacena el limpiador de cañón en un lugar fresco y seco, lejos de fuentes de calor.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que el arma esté descargada y en un área segura.
Reúne todos los materiales necesarios antes de comenzar la limpieza.

Uso del Limpiador de Cañón:2.

Toma un limpiador de cañón VFG COMFORT y colócalo en el cañón.
Realiza movimientos suaves hacia adelante y hacia atrás para limpiar el interior del cañón.
Repite el proceso según sea necesario, especialmente si hay suciedad pesada.

Finalización:3.

Después de limpiar, retira el limpiador de cañón y verifica que no queden residuos.
Limpia el área de trabajo y asegúrate de que no queden materiales peligrosos.

Instrucciones de Eliminación
Desecha los limpiadores de cañón usados de acuerdo con las regulaciones locales de residuos.
No arrojes el producto al agua o al medio ambiente.
Consulta con las autoridades locales sobre la eliminación adecuada de productos químicos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad o información adicional sobre el producto, por favor consulta el punto de
contacto de la UE correspondiente.



Recuerda que la seguridad es lo más importante al utilizar productos de limpieza para armas. Si tienes alguna
duda o inquietud, no dudes en buscar información adicional o asistencia.



Guide de Sécurité du Produit pour le Nettoyeur
de Canon BARREL CLEANER COMFORT CAL. .44
Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour le Nettoyeur de Canon BARREL CLEANER COMFORT CAL. .44. Ce
produit est conçu pour faciliter le nettoyage léger de ton canon. Il est important de suivre les instructions de
sécurité pour garantir une utilisation sûre et efficace.

Lignes Directrices de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Garde le produit hors de portée des enfants.
Vérifie régulièrement le produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne pas utiliser le produit si tu remarques des dommages visibles.
Signale tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise toujours le nettoyeur de canon VFG COMFORT pour un nettoyage léger ou pour huiler/déshuiler.
En cas de salissures importantes, utilise le nettoyeur de canon VFG INTENSIVE pour faciliter le nettoyage.
Ne pas mélanger différents types de nettoyeurs de canon.
Suis les recommandations du fabricant pour le stockage et l'utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Assuretoi que ton canon est déchargé et sécurisé avant de commencer.
Rassemble tous les outils nécessaires, y compris le nettoyeur de canon VFG COMFORT (30 pièces).

Utilisation :2.

Insère le nettoyeur de canon dans le canon.
Effectue des mouvements doux et réguliers pour nettoyer le canon.
Retire le nettoyeur et vérifie le résultat.
Répète si nécessaire jusqu'à ce que le canon soit propre.

Après Utilisation :3.

Range le nettoyeur de canon dans un endroit sec et sûr.
Ne laisse pas le produit à la portée des enfants.

Instructions de Mise au Rebut
Dispose des nettoyeurs de canon usagés conformément aux réglementations locales sur les déchets.
Ne jette pas le produit dans la nature.
Informetoi sur les points de collecte spécifiques pour les déchets dangereux si nécessaire.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, n'hésite pas à contacter le point de
contact basé dans l'UE. Assuretoi d'avoir toutes les informations nécessaires à portée de main pour faciliter la



communication.

Merci d'avoir choisi le Nettoyeur de Canon BARREL CLEANER COMFORT CAL. .44. En suivant ces instructions de
sécurité, tu contribues à garantir une utilisation sûre et efficace du produit.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il BARREL
CLEANER COMFORT PER CAL. .44
Introduzione
Grazie per aver scelto il BARREL CLEANER COMFORT per Cal. .44. Questo prodotto è progettato per garantire
una pulizia efficace delle canne, contribuendo a mantenere le prestazioni ottimali del tuo strumento. È
fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto esclusivamente per il suo scopo previsto, ovvero la pulizia delle canne di
armi di calibro .44.
Conserva il prodotto in un luogo fresco e asciutto, lontano dalla portata dei bambini.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di danno o usura. Non utilizzare se danneggiato.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Rimani aggiornato su eventuali richiami attraverso la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza i pulitori per canne VFG COMFORT per sporco leggero o per l'oliatura/deoliatura.
In caso di sporco pesante o depositi, utilizza il pulitore per canne VFG INTENSIVE per una pulizia più
efficace.
Indossa sempre guanti protettivi durante l'uso per evitare il contatto diretto con eventuali residui di
sporco o prodotti chimici.
Non utilizzare il prodotto in ambienti chiusi senza adeguata ventilazione.
Evita di inalare polveri o vapori generati durante l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
Preparazione: Assicurati che l'arma sia scarica e sicura prima di iniziare la pulizia.1.
Applicazione:2.

Estrai un pulitore per canne Comfort dalla confezione.
Inserisci il pulitore nella canna dell'arma.
Muovi il pulitore avanti e indietro per rimuovere lo sporco.

Pulizia Finale: Dopo l'uso, rimuovi il pulitore e controlla la canna per assicurarti che sia pulita.3.
Smaltimento: Segui le istruzioni di smaltimento indicate qui di seguito.4.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci i pulitori usati in conformità con le normative locali sullo smaltimento dei rifiuti.
Non gettare i pulitori nel sistema di scarico o nei rifiuti domestici non differenziati.
Controlla le linee guida locali per il riciclaggio e lo smaltimento dei materiali.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni o domande riguardanti la sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il rivenditore
presso il quale hai acquistato il prodotto. Assicurati di avere a disposizione il numero di lotto e la data di
acquisto per facilitare il processo di assistenza.

Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e efficace del BARREL CLEANER
COMFORT per Cal. .44. Grazie per la tua attenzione e buon utilizzo!



Bruksanvisning for BARREL CLEANER COMFORT
FOR CAL. .44
Introduksjon
Takk for at du valgte BARREL CLEANER COMFORT for Cal. .44. Dette produktet er designet for effektiv rengjøring
av våpenløsninger. Vennligst les denne bruksanvisningen nøye for å sikre sikker og effektiv bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Følg alltid produsentens instruksjoner for bruk.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn.
Bruk alltid verneutstyr som hansker og briller under rengjøring.
Unngå kontakt med hud og øyne. Ved kontakt, skyll grundig med vann.
Sørg for god ventilasjon når du bruker produktet.
Rapportér usikre produkter eller ulykker til myndighetene.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Unngå å bruke produktet i nærheten av åpen ild eller varme kilder.
Ikke bland med andre rengjøringsmidler eller kjemikalier.
Oppbevar produktet i en tett lukket beholder for å forhindre lekkasje.
Kontroller emballasjen for skader før bruk. Ikke bruk skadde produkter.
Bruk kun produktet til sitt tiltenkte formål.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at våpenet er helt avfyrt og sikkert.
Fjern eventuelle tilbehør fra våpenet.

Rengjøring:2.

Ta ut en rengjøringspellet fra pakken.
Plasser pellet i løpets åpning.
Bruk en passende rengjøringsstang for å føre pellet gjennom løpet.
Gjenta prosessen til løpet er rent.

Etter bruk:3.

Rengjør utstyret ditt etter bruk for å fjerne rester av rengjøringsmiddelet.
Oppbevar produktet på et tørt og kjølig sted.

Avfallsinstruksjoner
Kast brukte rengjøringspellets i henhold til lokale forskrifter for farlig avfall.
Ikke kast produktet i husholdningsavfallet.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerhet og bruk av BARREL CLEANER COMFORT, vennligst kontakt
produsenten eller forhandleren der produktet ble kjøpt. Sørg for å ha produktinformasjonen tilgjengelig for



raskere assistanse.

Takk for at du følger disse retningslinjene for sikker bruk av BARREL CLEANER COMFORT. Din sikkerhet er viktig
for oss!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Czyścika Luf
BARREL CLEANER COMFORT Kal. .44
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Czyścika Luf BARREL CLEANER COMFORT Kal. .44. Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa ma
na celu zapewnienie bezpiecznego i skutecznego użytkowania produktu. Proszę uważnie przeczytać wszystkie
informacje zawarte w tym dokumencie.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z przeznaczeniem i zgodnie z instrukcją.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci oraz osób nieuprawnionych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń. W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń,
nie używaj produktu.
W przypadku wystąpienia jakichkolwiek nieprawidłowości w działaniu produktu, zaprzestań jego użycia i
skontaktuj się z odpowiednim wsparciem.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Używaj czyścików luf VFG COMFORT tylko do lżejszego zabrudzenia lub do natłuszczania i odtłuszczania.
W przypadku silnego zabrudzenia lub osadów, stosuj czyściki luf VFG INTENSIVE.
Unikaj kontaktu z oczami i skórą. W przypadku kontaktu, natychmiast przepłucz obficie wodą.
Nie wdychaj pyłów ani oparów powstałych podczas użytkowania produktu.
Pracuj w dobrze wentylowanym pomieszczeniu, aby zminimalizować ryzyko wdychania szkodliwych
substancji.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że wszystkie potrzebne narzędzia są dostępne.
Sprawdź, czy lufa broni jest pusta przed rozpoczęciem czyszczenia.

Czyszczenie:2.

Włóż czyścik lufy VFG COMFORT do lufy.
Poruszaj czyścikiem w przód i w tył, aby usunąć zanieczyszczenia.
W przypadku silnych zabrudzeń, użyj czyścika luf VFG INTENSIVE.

Zakończenie:3.

Po zakończeniu czyszczenia, upewnij się, że wszystkie resztki czyścika zostały usunięte z lufy.
Przechowuj czyściki w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów domowych.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące utylizacji materiałów chemicznych i niebezpiecznych.



Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
przedstawicielem.

Pamiętaj, aby regularnie sprawdzać aktualizacje dotyczące bezpieczeństwa i ewentualnych akcji wycofania
produktu na platformie Safety Gate. Twoje zdrowie i bezpieczeństwo są dla nas priorytetem.



BARREL CLEANER COMFORT FOR CAL. .44
Käyttöohjeet
Johdanto
Tervetuloa BARREL CLEANER COMFORT tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä tuote on suunniteltu erityisesti Cal. .44
kiväärin puhdistamiseen. Tavoitteena on varmistaa turvallinen ja tehokas käyttö. Lue nämä ohjeet huolellisesti
ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi vain määritellyllä tavalla.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut.
Ilmoita turvallisuusongelmista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Käytä VFG COMFORT kiväärin puhdistustyynyjä kevyelle likaantumiselle tai öljyämiseen.
Raskaammassa likaantumisessa käytä VFG barrel cleaner INTENSIVE tuotetta puhdistamisen
helpottamiseksi.
Varmista hyvä ilmanvaihto puhdistuksen aikana.
Vältä tuotteen joutumista iholle tai silmiin. Jos näin tapahtuu, huuhtele runsaalla vedellä ja tarvittaessa
hakeudu lääkäriin.
Älä käytä tuotetta, jos olet allerginen sen ainesosille.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Varmista, että kaikki tarvittavat välineet ovat saatavilla.
Lue ja ymmärrä käyttöohjeet ennen aloittamista.

Puhdistusprosessi:2.

Ota yksi VFG COMFORT kiväärin puhdistustyyny.
Aseta tyyny aseen piippuun ja liikuta sitä varovasti edestakaisin.
Toista tarvittaessa, kunnes piippu on puhdas.

Lopetus:3.

Tarkista, että piippu on täysin puhdas.
Säilytä käytetyt tyynyt asianmukaisesti.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt puhdistustyynyt paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se sisältää vaarallisia aineita.
Tarkista paikalliset ohjeet vaarallisten jätteiden hävittämisestä.



Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä EUpohjaiseen asiakaspalveluun. Tarkista myös
EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedot.

Muista, että turvallinen käyttö on ensisijaisen tärkeää. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja
tehokkaan puhdistuskokemuksen BARREL CLEANER COMFORT tuotteen kanssa.



Säkerhetsinstruktioner för BARREL CLEANER
COMFORT FÖR CAL. .44
Introduktion
Tack för att du valt BARREL CLEANER COMFORT för Cal. .44. Detta produktblad ger viktiga säkerhetsanvisningar
för att säkerställa en trygg och effektiv användning av piprensaren. Vänligen läs igenom dessa instruktioner
noggrant innan du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och sårbara personer.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte om produkten är skadad.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till de relevanta myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd VFG COMFORT piprensare för lätt smuts eller för smörjning.
Vid kraftig smuts eller avlagringar rekommenderas VFG piprensare INTENSIVE för enklare rengöring.
Undvik att använda produkten på skadade eller defekta pipor.
Använd alltid skyddsglasögon och handskar vid rengöring för att skydda ögon och hud.
Följ alltid lokala regler och föreskrifter när du använder och hanterar rengöringsprodukter.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Kontrollera att pipan är avstängd och att inga ammunitioner finns i närheten.
Samla nödvändiga material, inklusive piprensare och eventuella skyddsutrustningar.

Användning:2.

Ta en VFG COMFORT piprensare från förpackningen.
För in piprensaren i pipan och rör den fram och tillbaka för att ta bort smuts.
Vid behov, använd flera piprensare för att säkerställa en grundlig rengöring.
Efter användning, kassera använda piprensare på ett säkert sätt.

Rengöring efter användning:3.

Rengör pipan noggrant efter användning för att förhindra uppbyggnad av smuts och avlagringar.
Förvara piprensarna på en torr och säker plats efter användning.

Avfallsinstruktioner
Kassera använda piprensare i enlighet med lokala avfallsföreskrifter.
Återvinn förpackningen om möjligt, eller kassera den på ett miljövänligt sätt.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller mer information om säkerhet och användning, vänligen kontakta din lokala återförsäljare eller
tillverkare. Se också till att hålla dig informerad om eventuella säkerhetsuppdateringar via EU:s Safety



Gateplattform.

Tack för att du följer dessa säkerhetsanvisningar och bidrar till en säker användning av BARREL CLEANER
COMFORT för Cal. .44.



Návod k bezpečnému používání čističe hlavně
BARREL CLEANER COMFORT FOR CAL. .44
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili čistič hlavně BARREL CLEANER COMFORT FOR CAL. .44. Tento produkt je navržen
tak, aby usnadnil čištění a údržbu hlavní vaší zbraně. Aby bylo zajištěno bezpečné používání, prosíme, abyste si
pečlivě přečetli následující bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si přečtěte všechny pokyny a varování na obalu.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte produkt pouze k zamýšlenému účelu.
V případě jakýchkoli nežádoucích reakcí přestaňte produkt používat a vyhledejte lékařskou pomoc.
Informujte se o případných zpětných výzvách na platformě Safety Gate EU.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Používejte čistič hlavně VFG COMFORT především pro lehké znečištění nebo pro olejování a odmašťování.
Při silném znečištění nebo usazeninách doporučujeme použít čistič hlavně VFG INTENSIVE.
Při manipulaci s čističem dbejte na to, abyste se vyhnuli kontaktu s pokožkou a očima.
V případě zasažení očí okamžitě vypláchněte vodou a vyhledejte lékařskou pomoc.

Pokyny pro instalaci a používání
Otevřete balení a zkontrolujte, zda jsou všechny kusy v pořádku (30 kusů čističe hlavně Comfort).
Vložte čistič do hlavně zbraně a jemně pohybujte tam a zpět, abyste odstranili nečistoty.
Po použití důkladně vyčistěte hlaveň a odstraňte zbytky čističe.
Po každém použití důkladně umyjte ruce.

Pokyny pro likvidaci
Použité čističe hlavně likvidujte v souladu s místními předpisy pro odpad.
Nepokládejte čističe do běžného odpadu, pokud obsahují chemikálie nebo nebezpečné látky.
Zkontrolujte místní úřady pro správné postupy likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na příslušné úřady nebo výrobce.
Všechny produkty musí mít kontaktní místo v EU pro bezpečnostní dotazy.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání našeho produktu.
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